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内容概要

　　《仿拟话语的认知语用研究》运用语用学和认知语言学的理论和观点对仿拟话语进行专题研究。
全书共8章，以仿拟话语认知语用模式为出发点，对仿拟话语的生成过程即发话言行和示意言行进行
了系统的认知语用分析，为仿拟话语研究提供了一个崭新的视角，同时也为二语／外语的话语教学提
供了新的启示，对国内外从事语言学研究的专家学者具有一定的参考价值和借鉴作用。
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